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Kaj se sme. in more peti.

Legenda.

Pﬂpﬂﬁti posvetno rabo

Orglarcik. in gre v pusavo.
Tam prepévat bozjo slavo,
Svoje ecitre vzame sabo.

Pésmi svoje med stoglasne
V gojzdu ticov mésa Kore
Od prihoda zlate zore
Dokler sonca lic ne vgasne.

Al veselje v sercu vioni

Ncasam mu za pétje slaveov
In vsih gojzda prebivaveov,
Kér iz njih vsak svojo gani.

*) Stieglitz.
%) Gimpel.
#%¥%) Nachtigall.

Dober [vet lafinikam bor(htov in leld, in

tudi (odarjem in drugim polodovesam.

Grosa nal obide, ko flab fian gojsdov
sagledamo.

V nafhih deshelah smirej bolj lefa pomanjku-
je, slafii pa taziga, ki je sa kmetijfko orodje
nar bolj koriften, kakor je hrafiov, jefenov, bresov,
orehov, javorov, makov, berfiov, zhefhnjev, fme-
rekov, bukov. 1. t. d.

sodarji in drugi pofodovesi imajo navado, vio
polodo le s lefenimi obrozhi nabijati, akoravno jo
fhe tudi posneji kovazh ima s shelesam nabiti, in
tako potratijo veliko veliko nar boljfhiga, shlahtniga
lefa, ker le is sgorej imenovaniga lefa koljejo obro-
zhe, in sa-nje ne rabijo kriviga, krevljaltiga, ger-
zhaftiga, ranjeniga ali flariga lefd, ampak lepo rav-
niga, gladkiga, proftiga, sdraviga in mladiga, kteri
bi zhes malo let, ko bi ga pufiili rafii, shelesne
obrozhe dvakrat in trikrat dobro popla-
zhal, s kterim fe dajo fodi in druga pofoda, na-
mefto de fe dober lef" sa obrozhe pokvari, nar bolje
nabiti. To delo je zlo lahko; sakaj losheji in hitreji
fe samore shelesen obrozh savariti ali sanetafi,

V srédo 28. Velkitravna. 1845,

On ob drigi si pomladi
Zhére tice mladokljine,
Jim prebéra svoje strune,
In jikh raznih pésem vadi,

Kosa, terdokljunsko dete,
Od preljub’ga Augustina,
Lis¢ika *) ino Kalina *%)
Nauci pet’ pésem svete.

Zméram svojo poje slaveik, ¥¥¥)
Védno jith po starim bije
Sercu sladke harmonije s
Tozi ga Bogi pusaveik:

Liist

»Je Kalin, debeloglavec,
Terdokljinast kKos je svoje
Pésmi pustil , boljsi poje 5 —
Poducit’ ne da se slavee.**

Al Bog slavea ni posvaril,
Tak’ posvaril je tozvavea:
< Puste petr mojge slavca,
Kakor sim mu gerlo vstvaril.

Pel je v suznostt selezne
Zalost Jeremij globoko :
Pesem svojo je visoko
Salamon pel od ljubezni.

Komur pevski duh sim vdihnil,
Z nyim sim dal mu pesmi svoje ;
Drigih ne , le té naj poje
Dokler, de bo v grobu vtihnil.**

Dr. Preseérin,

opreti in na pofodo djati — kar fami fodarji s va-
lenim shelesam bres ognja in bres kovazha prav
lahko ftorijo — kakor pa leleniga rasklati, obresati,
{kriviti, srovnati, svesati in na pofodo djati. She-
lesen obrozh bo defetkrat dlje terpel, kakor lefen,
zhe bo le lepo opert, de fe bo poviod lefa lepo
prijel, de ne bo mokrota podenj fhla, de ga ne bo
rja od fpode) fnedla, in de bo wvzhali s kak{hno
maftjo pomasan.

Po tem takim fe bo vlafinikam borf{htov veliko
shlahtniga lefa sa rabo in sa kurjavo prihranilo,
pofodovesam pa veliko zhafa pridobilo. *) Pravijo,
de fe le takrat ima pofoda s shelesam nabiti, ka-
der fe she lef dobro vleshe, nova pofoda pa {e mora
le s lefam nabiti. To je kriva in fhkodljiva mifel ;
sakaj shelesen obrozh lef bolj flifne, in saftorej fe
lef pod njim malo vleshe; in zhe fe tudi kaj vleshe,

*) Nej fi to refnizo in ta fvet vlafiniki gojsdov globoko v
ferze viifnejo; nej ga premoshni golfpodarji prinapravi
imenovanih pofod v nemar ne pufhajo: nej pa tudi fodar ji
ljudem, Ki jim isdelovanje nove pofode narozhijo, shelesne
‘obrozhe priporozhajo: V(elej pa ne bodo mogli polodovesi, slafii
na kmetih, k temu pomagati, kér ljudje le vlelej po niski
zenl vpijejo in jim ni mar, akoravno gredo gojsdih konzu!
Vrednifhtvo.
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fe shelesen obrozh lahko bres vfe fhkode fkrajlha
in hitro dobro naredi: lefen obrozh pa, ko je en-
krat odfekan, nikoli vezh raftel ne bo. Ravno takd
napzhno je mifliti, de fe nemorejo doge v she-
lesne obrozhe djati. M. Ferlan,
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Buace (tikve) so dobra in zdrava jed.

Mnogoversine skusnje na Liaskim in druzih
dezelda uce, de se dajo iz bué razne prav zdrave,
dobre in teéne jedi napraviti, ktere tudi zelodec
lahko prekuha, brez de bi mu kaj nadlegovale. Na
munoge vize se dajo jedi iz buc napraviti, in sicer:
- 1. Mlade bucice se dajo neolupljene ravno
tako kakor kumare v jesihu nakisati, in ¢ez zimo
za jed kK mesu i. t. d. ohraniti. Za to rabo so bu-
cice vsih plemen dobre, dokler niso velikosti od
2 do 6 palcov prerastle. '
2. Take mlade bucice olupljene in brez peska
so tudi na drobne kerhlje zrezane, okisane in oljnate
tako dobre za salato, kakor kumare.

3. Veci mlade bucice, olupljene in na kerhlje
razrezane, prav malo casa v solnati vodi brez
peska kuhane, z srovim maslam (putram) in krus-
nimi drobtinami potresene in nekoliko prezgane, se
ravino tako jedo, ko sparzi (spargeljni).

4. Se dajo popolnama zrele buée naribe-
zu, kakor repa ali zelje za jed pripraviti, ali
pa kakor zeljnata Spehova salata porabiti.

Pri pripravljanju te jedi se morajo pa buce
vselej nasproti narezati, ker se v podobi zelja
izrezane, ne dajo ohraniti, ampak se rastopijo.

Gospod Smid so ze pri velkim zboru nase
kmetijske druzbe v letu 1843 po lastnih skusnjah
buce za jed priporocevali in pri ti priloznosti seme
nekiga plemena (Tirkenbund-Iiirbis) zbranim udam
podelili, in povedali, de je ta buca, ko je popolnama
zrela in od peska odtrebljena, potem pana 4 kosce
izrezana in v Krusni peci pecena, kar prijetna jed,
v pokusu kostanju zlo enaka. — Tudi v lanjskim
velkim zboru Dunajske kmetijske druzbe so bile
buce za c¢lovesko jed prav prav hvaljene in pripo-
rocevane.

Novo sredstvo platno beliti.

Vzemi cistica kravjeka, to je taciga, ki ni
z slamo ali steljo zmesan, in mu v kaki leseni po-
sodi vrele vode perlij: potem ga dobro premesaj in
pusti to zmes tako dolgo stati, de se voda shladi.
o je voda hladna postala, jo odlij in deni potem
platno v njo. Akeravno bi v odcejeni vodi kaj
kravjeka ostalo bilo, to ni¢ ne dé. Ko se je platno 24
ur v ti vodi namakvalo, ga vun vzemi in v cisti
merzli vodi prav dobro spéri; potem ga razteoni
po tleh in ravnaj z njim, kakor pri navadnim bele-
nju. Nemske Novice (Frauendorfer Blitter) pra-
vijo, de je na tako vizo beljeno platno veliko veliko
lepsi od navadniga. Ko bi pa kdo zelel, platno ali
drugo prejo kar hitro vheljeno imeti, mora zgo-
T?Ii povedano namakvanje veckrat ponavljati, to je
od 4 do 4 dni, in vselej v vnovi¢ napravljeni krav-
jekovi vodi. — Mislimo, de bi bilo to priporoce-
vanje skusnje vredno, kér je brez vsih zaderzkov,
brez vsih potroskov in brez vfe skode za platno.
Ce bo kdo to skusnjo naredil, prosimo, nej jo nam
za oglasenje v Novicah oznani.
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Pogovor
kmetifhkiga ozheta s fveojim naravoflovja suzhenim
finam, v mefzu Velkitravnu.

0. Povej mi Janes! kakd fe neki desh na-
pravi, Kkteriga imamo letal v tem mefzu vezh ko
prevezh.

». Desh fe napravi, zhe fe srakna mokrita v
kaplje nabére in savoljo {voje teshe potem is sraka
na semljo pade,.

U. Ali je mar kaj mokrote v sraku?

N V sraku je smirej mokrota po vezhi ali
manjfhi meri.

0. Kako fe pa mokrota naredi v sraku?

Y. Mokrota pride is semlje v srak; kader fe
namrezh voda mozhno fogreje, {e rasdeli v majzhkene
dele , kteri fo lahkeji ko srak; in saforej v mjem
plavajo in fe v njem obdershé.

O. To mi pa ne gre v glavo, ako mi kaj bolj
ne rasloshith.

Y. Kaj vidite, kader fe pifker vode k ognju
priftavi?

0. Vidim is njega iti dim ali foparzo.

». Ta foparza ni nizh drusiga, kakor fooreta,
v majzhkene dele rasdeljena voda, ktera lahkeji, ko
srak, v njem plava, in naredi vidni dim. Ako fe
pilker pufti odkrit, fe bo v njem vfa voda pofu-
fhila, to je, v podobi foparze v srak vfhla, sakaj
fufhiti fe, nizh drusiga ni, kakor po foparzi ali
fapi sgubiti fvejo mokroto.

0. Koliko ognja pa bi moglo treba biti, de bi
fogrelo toliko vode, kolikor je s deshjem na tla pade?

». hakor v pifkru ogenj, tako fogreje tudi fon-

z€ vodo v morju, jeserih, rekah, mlakah i. t. d.
In veliko take od fonza fogrete vode gre v srak ko
foparza, kar lahko vidite, zhe fonze fije na mokro
fireho ali kak drugi moker kraj; kar fe is firehe
kadi, je vodena foparza.
0. Kako fe pa is srakne mokrote naredi desh?
». Gorkota vodo tako mozhno rasdeli in ras-
lajfha, de fe samore v sraku dershati. Zhe vetrovi
ali kaki drugi vsroki srak ras-hladé, tudi vodeni
dell sgube {vojo gorkoto, fe bolj sdrushijo in sgo-
fic, tesheji poftanejo, padajo, druge enake na-fé
potegvajo, in tako fe napravije majzhkene {he lahke
in gofte kapljize, ktere fo megla ali oblak. Ako fe
pa te Kapljize {he bolj ras-hladé, fhe bolj pa-
dajo, {e s drugimi sdrushijo, fe savoljo fvoje teshe
ne morajo vezh v sraku obdershati in ko debeleji
ali drobneji desh na tla padejo.

0. Od kod pa to pride, de je vzhali drobni.
in vzhali pa debel desh? |
». Bolj ko je voda fogreta, lasheji je in vi-
fokeji gre v srak. Pri poletni vrozhini fe ta
foparza veliko vifokeji povsdigne, ko drugikrat.
Kader sazhne padati ko desh, gre fkosi srak po
dolgi poti, fe tedaj s veliko drugimi vodnimi deli
sdrushi, in naredé¢ fe debeleji kaplje, kakor pa
drugikrat , kader je ta pot fkosi srak krajfhi. Pa
tudi blifk, gorkota, nagninje vezh oblakov, samo-
rejo pripomozhi k debelejimu deshju.

0. Sakaj neki desh rafivi selith bolj tékne,
ko pa druga voda ? |

y. V sraku fo mnogotere rezhi, kiere fo
raftvi selith korifine, desh jih fabo na semljo pri-
nefe, in tako desh ne pomozhi famo, ampak tudi
onoji.
0. Povej mi fhe, sakaj de fe fpomladi po
deshju semlja hitreji pofufhi, ko v jefeni?

S Mras po simi semljo srahlja, de hitreji




mokroto v fe jemlje: fludenzi in vodnjaki fe po
simi bolj pofufhé, in tedaj samorejo vezh vode v
fe vseti; drevefa in selifha rafiejo f]pumladi? h raftvi
potrebujejo mokrote , ktero is semlje v {¢ potegu-

jejo ; tudi mozhne fape pifhejo fpomladi, ktere semljo

bolj fufhe. V jefeni vfiza tega ni; satorej mokrota
dlje oftane na semlji.

0. Tudi fim she flifhal od kervaviga in
shvepljeniga deshja, kiboje pomeni hude vojfke.

». Tudi rudezh ali rumen desh fe napravi po
natornim, sakaj fo taki metulji, gofénze in druge
shivali, ktere rudezho ali rumeno fokrovzo po drevju
in selithih popufie, desh jo ispere in poflane od nje
rudezh ali rumen. So tudi nektere drevefa in se-
lifha, ktere imajo rudezhe ali rumeno zvetje, po-
ftavimbrinje, borovz, fmereka i.t. d. Mozhan
veter zvetlifhki prah otrefe in v srak sanefe ali
ga is drevja in selifh ispére, fe s njim porudezhi
ali porumeni, ter fe vidi ko kervav in shvepljen
desh, in ljudje, ki tega ne vejo, miflijo, de je
kako zhudo, in de pomeni vejfko.

0. Tudi fim she flifhal, de je femterije de-
shilo shabe, gofenze ali druge shivali, kar
— kakor pravijo — pomeni velike fhibe boshje.

>. Pri deshju po veliki fulhi shabe rade lesejo
is fvojih lukinj, in v nekterih krajih jih je filo ve-
like. Ko pride mozhan vihar, vsdigne te shivali
kvifhko, ktere v drugim kraju s deshjem padejo
na semljo. Tudi s nebefhkim ognjem (blifkam) na-
vdan oblak ima to lafinoft, de nektere rezhi na-fé
vlezhe ; ako tedaj tak oblak nisko gre memo kraja,
kjer je dofti takih shival, jih fabo potegne in
drugod jih fpufti na semljo. Ravno taka je tudi,
kader kamnje, pefek, resh in druge take rezhi
deshuje. Nevedni ljudje to imajo sa zhudo, in pri-
zhakujejo velike Thibe boshje.

0. To fi mi she toliko rasloshil, de fposnam,
de fe to vlie lahko po natornim sgodi,in de fe nam
savolja takiga deshja ni potreba bati kaj hudiga.
Sdaj mi pa fhe povej, sakaj de 40 dni deshu-
je, zhe je deshevno na f. Medarda dan.

». Ozhe, ta je pa prasna! Saj naf {kufhnja
uzhi, de je vezhkrat na ta dan she deshevalo,
potem pa nar lepfhi vreme bilo, ali pa de je f.
Medard lep bil, potem pa je bilo deshja dovel.
Kar fe pa samore vzhali primeriti, kdo bo na tak
primerik terdno veroval?

0. Ako ne vfelej, pa fe vender vezhkrat
rado kaj takiga primeri: od kod neki to pride ?

S. V nekterih krajih Afrike in Asije, po-
ftavim v Kgiptu, v Persii i. t. d. le malokdaj
deshuje, in {izer navadno le dvakrat v letu, fpom-
ladi in jefeni; takrat pa deshuje po 40 dni, ne
lizer bres prenehanja, pa vezhidel vfak dan. Spom-
ladanjfki desh fe rad prizhne v sazhetku Roshni-
zveta, tedaj okrog 1. Medarda, ki je 8. dan imeno-
vaniga mefza. Mozhan veter samore sagnati de-
shevne oblake v nafhe kraje:; ako tedaj sazhne
deshovati okrog f. Medarda, je morde ta desh v savesi
s deshjem imenovanih deshela, ki 40 dni terpi.

O. Lej, lej, Janes: fpet i mi nekaj prav pa-
meiniga povedal. Sej je vender prav, de fim te v
Tholo poflal. J. Jashirk.

Poslednje pismo gospodaPirca iz Amerike.

Gosp. Ferdinand Smid so te dni od svoji-
ga prijatla duhovniga gospoda misijonarja Franca
Pirca dopis prijeli, kteriga SO nam prijazno za
ispis v ,Novice® podelili. Nasim bravcam vstreci,
jim ga tukaj okrajsaniga v domac¢im jeziku podamo:

Jezika, de bi izrekel neznano bogastvo kasmirskiga

8§ ——

wJez vedno prav zadovolin med svojimi In-
wdijani zivim. Preteceno poletje sim v daljnih
wmisijonskih podruznicah pepotoval, kjer sim z
»D0ZJo pomocjo zopet veliko nejevernikov pre-
wobernil in kerstil; po zimi pa sim le v treh ve-
wlikih vaseh (Arbrecroche, Lacrois in
~Mideltown) prebival, in indijanske bukve za
wnatis pripravljal. Cel Amerikan sim ze, zakaj
ysmesina gosposka v bliznim mestu Makinak me
wJe preteceno poletje derzavnika zdruzene
wamerikanske derzave z vsimi pristojnimi pravi-
weami izvolila. Ker pa Amerikanje mojiga imena
wizustiti nemorejo, zato keér njih jezik nima ne
wSoglasnika r, ne ¢, so prisli zadnji dan prete-
wceniga leta k meni poslaniki imenovane gosposke
sl so me prosiliy, de bi jim pripustil, me po
sindijansko imenovati. Nisim se mogel njih
yzeljam zoperstaviti. Drugo jutro — na noviga
Heta dan -— je sto prazni¢no oblecenih moz
»wK meni prislo in so mi indijanski primik M i-
snodee oznanili, po kterim bi me radi prihodniji¢
mimenovali, ¢e bi tudi meni vseé bil. Moje novo
~ime je tedaj Minodee, toje poslovensko dobra
wdusa. Poglavar teh poslanikov je nar bolj zgo-
wvornimu med njimi ukazal, mi razloziti, zakaj
»de so to ime iz vsih druzih izvolili. Prd# zlo
»me je njih hvaleznost razveselila. Po dokon¢anim
spraznovanju sim jim po indijansko, to je brez
,mize in brez nozov, vilic in zlic juzino napra-
wVil; stirje fanticki so nam stregli; eden je nosil
wnarezanesvinske krace,drugi kruha, tretji
wskoleta, ceterti kinezkiga ¢aja. Prav dobre
wvolje smo bili.*“

Dalje popisejo gosp. Pire svoje popotvanje
po zelezni cesti in napravo vozov in vozovlakov
na amerikanskih zeleznih cestah. Popotnike sploh
hvalijo zavoljo lepiga zaderzanja; nikoli niso
pijanca med njimi vidili. — Poslednji¢ tudi
povedo, de se jih je preteceno leto okoli Sest in osem~— |
deset tavzent ptujcov v severno Ameriko preselilo.
— Ni davnej kar so nam Krizanski kontrolor, gosp.
Kapelle v krajnskim jeziku pisano pismo nekiga
Krajnca izrocili, ki ze ve¢ let prav srecno v Ame-
riki zivi, in ktero bomo tudi berz ko bo mogoée
v Novicah natisnili.

V jamo pade, kdor jo drugimu kopije.
(Na dalje.)

Bajram, zapovedan turski tridanjski prazuik,
se bliza. V Saraju je nenavadno gibanje. Kizlara-
ga, po zaslugah nasiga Lamprina v cesarski milosti
ohranjen ino v sluzbi poterjen, stoji na vratih ce-
sarskiga harema in zapoveduje na levo in na pravo.
Ocitno je veliko opravila. Dvor in ulica so polne
cernih in belih evnuhov, suznih, in drugih postrez-
nikov. Brez prenehanja se donasa neprecenlivo hblago
v skrinjah slonokestenih in zlatih posodah, ter
spravlja se v nar lepsi hiso celiga Carigrada, v
nar imenitnisi zidovje cudopolniga harema. Ni ga

ogrinala, kinezke svile, sibirske kozuhovne, arab-
skiga kadila, dragiga kamenja, blise¢ih diamantov
m sneznobelih biserov, ko zdaj se tukaj druzi v
okincenje ene umerjoce osobe. Po hisi se suce
Kehaja Khaduna, viksi pazlivka cesarskiga Zen-
stva, ter zapoveduje, kam in kako se vse vred
postaviti ima. Mudi se; pred praznikam mora vse
olispano biti, kakor poslopje nar hogatejsi kraljice,
kakor stan nar krasnisi cesarske neveste, kér na-
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meneno je v dar Tamulii, izveljeni prijatlict mo-
rocniga Sultana, neizmerno bogatiga Selima. Pet-
eset odalisk, lepih mladih suznih deklic, je v
postrezbo nove gospodinje pripravljenih. O gromen-
ju carigraskiga strelarstva pride pervi bajramski
dan in Tamulija stopi vsvoje novo domovje. Roza
in limbar se skrijeta pred njeno lepoto; nase pero
omaga popisati jo. _ ‘_
() molitvi, gostovanju in prenasanju neskonc-
nih daril stece tridanjski praznik. Zadovolmost,
zivo veselje in serc¢na radost se svetijo na obrazih
cesarske derzine. Nenavadno bogato je to leto od
Sultana obdarovana. Nar bogatejsi, nar imenitnisi
med vsim p

a ocitno nas Lamprin. Razumi se, de

je on cesarski ljubljenik. Od njegovih dragocenih
daril je vse govorilo. Posebno od nekiga krasniga,
z dragim kamnjem, zlatam in zlahtno kozuhovno
obsitiga oblacila, ktero v znamnje cesarske milosti
mu je Sultan zanaprej nositi ukazal. Govorilo se je
clo, de mu je dovoljeno bilo, v Saraju brado
imeti, kar po turski segi nar veci, le dvema mo-
zama skazano cast pomeni.

Perviga dneva po praznikih poklice Sultan
veseliga Lbamprina, prijazno ga nagovert in mu
rece te besede: ,Veliko sim ti namenil, tvoja mla-
dost mi se ne da vsiga speljati. Za zdaj te v cast
Kapidzibaseta poviksam ., in te dam Tamulii za
skrivniga kljucarja. Slisal si, koliko jo cenim. Sli-
sal si, de je zvezda mojiga zivljenja. Vari jo kakor
jedro ‘svojiga ocesa!® 'To pomenljivo izusti, ga prime
za roko, in spremivsi ga v gori popisano hiso, mu
vse na tenke pové in naroci, kar njegovo prihodno
sluzbo ti¢e. Na vratih harema stoji Kizlaraga —
dva megléna pogleda zadeneta krasno okincaniga

Lamprina.

Zdaj se Lamprinova cast in slava po celim
Carigradu, po celi derzavi razglasi. Nihce vec ne
dvomi, de mu je vse doseci mogoce. Kdor zelje
ima, clo velikani turskiga cesarstva, clo pc
ptujih kraljev se k njemu obracajo, kadar kaj naglo
in gotove od Sultana zadobiti hocejo. Vec velja
njegova beseda, kakor naj umnisi govorjenje ime-
nitnih govorunov, kakor cele knjige gladko in licno
spisanih prosinj. Vse se mu priklanja, vse prili-
zuje , vse v njemu prihodnjiga Nadvezirja, vsiga-
mogoc¢niga svetovavea v Saraju, viditi meni. Neiz-

merno bi bil obogatel, ko bi ga denar in hogastvo

mikala bila. '
Za vse to je nas Lamprin le malo serca imel.

V prid svoje nove sluzbe zivo vzgan, in od ce-
sarske milosti globoko ganjen, se neprejenlivo trudi,
dolznosti svojiga poklica na tenko spolniti. To mu
je tem ve¢ na sercu, ker ga vedno nekako skrivno
nagnenje v blizo izrocene cesarske prijatlice tira.
Veckrat se mu je zdelo, de bi vse svoje premo-
zenje, vso svojo cast za eno besedico njenih ust
brez prevdarka dati pripravljen bil. Tode le malo-
kdaj se Tamulija iz skrivnih izb in stanic prikaze,
in to malokdajno le med nestevilno druzbo svojih
urnih odalisk, po turski segi v neprevidljive za-
orinala skrita. Zapovedi njene po eni ali drugi
odaliski do Lamprina pridejo.

Tako se luna trikrat premeni. Nekiga poletniga
vecera slisi Lamprin, v svoje opravila zamisljen
na enkrat blizo sebe v materinskim jeziku prego-

voriti: Zidravstvuj Ivan Jurjevi¢! Urno se

oberne in Tamulijo pred sabo zagleda z razkritim

Vrednik Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar

oslanet

obrazam. Kdo popise njegovo stermenje, njegovo
osupnenje, kdo obhcutke njegoviga serca, ker v nar
imenitnisi lepoti cesarskiga harema lasino svojo
sestro spozna? Kdo popise, koliko in kaj sta si vse
povedati imela? Enajst let se nista vidila, in ob
casu prisilene locitve oba otroka bila. De sta v
sercu veri svojih starsev zvesta, in zgoli cista
kristjana ostala, mahomedanjskiga zakona le na videz,
le po sili se poprijela, de do nicesar take zive
zelje nimata, kakor znebiti se tako sitniga moranja,
ino te strasne imenitnosti, v ktero ju je ¢udna osoda
zapledla, sta si na nagloma povedala, ter zgovo-
rila se, de nju blizne zlahte ziva dusa zvediti ne
sme , kér po segi, v Saraju takrat vladajoé¢i, tako
blizni zlahtniki so brez odloga mogli loceni biti.
To sklenivsi Tamulija krasno svoje lice zakrije,
urno odide, in kakor lahka sencica v skrivne svoje
izbe zgine.

(Dalje Elﬂlli:)

Stirje letni ¢asi na en dan.
(Naznanilo nasim vnukam.)

19. 20. 21. in 22. dan Velkitrava je krog in
krog grozno dezovalo; v vec krajih je tudi sne-
zilo! Na svetica Resniga Telesa dan smo imeli
v Ljubljani gﬁpoldan dez, sneg, toco, blisk
in gromenje; popoldan pa je sonce prijetno sijalo.
Tedaj so se ta dan spomlad, poletje, jesen
in zima prijazno objéle. Cudno vreme!

Marnje.

Enkrat sta ponamerama veter in dez skupej
zadela. Lie vari se, de ne pades, rece memo
gredé veter dezju; ti pa, de ti sape ne zmanj-
ka, mu hitro da dez besedo nazaj. — Tako se
pozdravita marsikterikrat dva gorka soseda, kader
se neprevidama na ulicah srecata.

En komet (repata zvezda)., Ki jé cez veliko-
let spet na staro mesto naza) prisel, rece zvezdam:
Kaj ste sSe zmirej tam, kjer ste bile? Ce ti
nismo prav; pa bi ne bil nazaj hodil, mu

odgovore zvezde.— Tako bi znale tudi marsikteri-

krat sestre svojimu bratu odgovoriti, kader cez
kako leto z puhlo uéenosijo domu nazaj pride. —r.

V ganjka.
Koliko sred ima letasnja pratika ?

Zmnajdba vganjke v popresnjim listu je:
Sest in trideset.

Danafhnjimu lifiu je eden in tridefeti del
vinoreéje priloshen.
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